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No. 4089. ARMY MISSION AGREEMENT’ BETWEEN THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GOVERNMENTOF THE REPUBLIC OF CHILE.
SIGNED AT SANTIAGO, ON 15 NOVEMBER 1956

The Governmentof the United Statesof America and the Governmentof
the Republicof Chile haveagreedon the establishmentin Chile of an Army Mis-
sion of the United Statesof Americaunderthe conditionsspecifiedbelow

TITLE I

PURPOSE AND DURATION

Article 1

The purpose of the Army Mission shall be to cooperatewith the Chilean
Army as an advisory body to the Commander-in-Chief,with the objectiveof in-
creasingthe technical efficiency of the Chilean Army.

Article 2

This agreementshallenterinto force on January1, 1957, andshall continue
in force until terminatedas provided in Article 3.

Article 3

The presentAgreementmay be terminated

a) By eitherof the contractingGovernments,subjectto threemonths’written
notice to the other Government;

b) By the recall of the Army Mission by the Governmentof the United States
or at the requestof the Governmentof Chile, in the public interestof either of
the signatory Governments;and

c) By either Governmentin caseeithercountry becomesinvolved in armed
internal conflict or foreign hostilities.

In the circumstancesmentionedin subparagraphsb) andc), the threemonths’
notice shallnot be necessary.

Cameinto force on 1 January1957, in accordancewith article 2.
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TITLE II

COMPOSITION AND PERSONNEL

Article 4

The Army Mission shall consistof aChief of Mission, of the rankof Colonel,
andof suchother personnelasmay be agreedupon betweenthe Ministry of Na-
tional Defenseof the Republic of Chile, hereinafterreferredto as the Ministry of
Defense,andtheDepartmentof the Army of the United Statesof America,herein-
after referred to as the Departmentof the Army.

Article 5

If required for the accomplishmentof the objectivesof the presentAgree-
ment,the numberof membersof the Army Mission may be changedasmutually
agreedupon by the Ministry of Defenseand the Departmentof the Army.

Article 6

Any memberof the Army Mission may be recalled to the United Statesby
the Departmentof the Army. A replacementof equalrankandequivalentquali-
fications shall be furnishedunlessit is mutually agreedbetweenthe Ministry of
Defenseandthe Departmentof the Army that no replacementis required.

Article 7

As usedthroughoutthis Agreement,the term “family” meansonly the wife
and dependentchildren. The phrase“home of record” meansthe Army Mission
member’shomeaddressas listed in official UnitedStatesArmy personnelrecords.

TITLE III

DUTIES, RANK AND PRECEDENCE

Article 8

The personnelof the Army Mission shall perform such functions which are
agreedupon betweenthe Commander-in-Chiefof the Army andthe Chief of the
Mission for the accomplishmentof the purposesstatedin Article 1 of this Agree-
ment, except that they shall not havecommandfunctions.

Article 9

The membersof the Mission shall be responsiblefor acts relatingto the dis-
chargeof their duties to the Ministry of National Defensethrough the Chief of
the Mission.
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Article 10

In carrying out their duties,membersof the Army Mission shall keep the
gradeand rank they havein the United StatesArmy andshallwear the corres-
pondinguniform and insignia.

The membersof the Army Mission shall receivefrom membersof theChilean
Army the treatmentaccordedChilean Officers of equivalentrank andshall have
ceremonialprecedenceover all Chilean Officers of the samegradeandrank.

TITLE IV

COMPENSATION AND PERQUISITES

Article 11

Membersof the Army Mission shall receive from the Governmentof the
Republic of Chile such annualcompensationdenotedin United Statescurrency
in additionto their salaryreceivedfrom the United StatesGovernmentas maybe
agreedupon betweenthe Governmentof the Republic of Chile and the Govern-
ment of the United Statesof America for eachmember.

The said compensationshall be paid in twelve (12) equal monthly install-
mentspayablewithin the first five daysof the month following the dateon which
payment is due.

At the option of the Mission member, paymentsmay be madein Chilean
nationalcurrency and when so madeshall be computedat the legal rate of ex-
changemost favorableto the Mission memberon the dateon which due.

Paymentsmade outsideof Chile shall be in the national currencyof the
United Statesof Americaand in the amountsagreedupon as indicatedabove.

The compensationsmentionedin this Article shall be exempt from income
taxesin effect in the Republic of Chile.

Article 12

Eachmember, in addition to the benefits provided for in the agreement,
shall be entitled to thosebenefitswhich the Regulationsof the Chilean Armed
Forcesprovidefor Chilean Officers and subordinatepersonnelof corresponding
rank, with respectto PostExchangeandCommissarysupplies,automobileparking,
and other things of a similar nature.

Article 13

The compensationagreedupon as noted in Article 11 shall commenceas
of the dateof departurefrom the United Statesof Americaof eachmemberof the
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Army Mission, and, except as otherwiseexpresslyprovided in this Agreement,
shall continue,following the termination of duty with the Mission, for the period
of the return trip to the United Statesof Americaandthereafterfor the period
of any accumulatedleave which may be due.

Article 14

The compensationdue for the periodsof the return trip and accumulated
leave,if due,shallbe paidto adetachedmemberof theMission beforehis departure
from Chile, andsuchpaymentshallbe computedfor travel by the shortestusually
traveledwater routeto the port of entryin the United Statesof America,regard-
less of the route andmethod of travel usedby the memberof the Mission.

Article 15

Eachmemberof the Army Mission andhis family shall be furnishedby the
Governmentof the Republic of Chile with first-classaccommodationsfor travel,
via the shortestusuallytraveledwater route, requiredand performedunder this
Agreement,betweenthe port of embarkationin the United Statesof America
and his official residencein the Republicof Chile, both for the outwardand for
the return trip. The Governmentof the Republic of Chile shall also pay all
expensesof shipmentsof household effects, baggage,and automobile of each
memberof the Mission betweenthe port of embarkationin the United States
of Americaandhis official residencein the Republicof Chile, aswell as all expenses
incidental to the transportationof such householdeffects, baggage,and auto-
mobile from the Republic of Chile to the port of entry in the United Statesof
America.

Transportation of such household effects, baggage,and automobile shall
be effectedin oneshipment,andall subsequentshipmentsshallbeat the expense
of the respectivemembersof the Mission except as otherwiseprovided in this
Agreement,or when such shipmentsare necessitatedby circumstancesbeyond
their control.

Payment of expensesfor the transportationof families, householdeffects,
andautomobiles,in the caseof personnelwho may join the Mission for temporary
duty at the requestof the Ministry of National Defenseof the Republicof Chile,
shallnotbe requiredunderthis agreement,but shallbedeterminedby negotiations
betweenthe Departmentof the Army and the Ministry of NationalDefense.

In the casethat any memberof the Mission may be recalledbefore the com-
pletion of two yearsserviceas a memberof the Mission, in accordancewith the
provisionof Article 6, the travel expensesindicatedin the presentArticle for the
memberand his family and the transportationexpensesof his householdeffects,
baggage,and automobile,shall be borneby the Governmentof the United States
of America.
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If, at the requestof the Governmentof Chile, any Mission memberis recalled
for reasonsother than thoseaffecting the efficient performanceof his duties, all
expensesconnectedwith his and his family’s return to the United Statesshall
be borneby the Governmentof Chile.

Article 16

The personalandhouseholdeffects, baggage,automobile,and other articles
importedby the membersof the Mission for their personaluseandfor the useof
membersof their families, andthe suppliesimportedfor official useof the Mission
shall be exempt from customsdutiesand taxesof any kind by the Government
of Chileandallowedfree entryandegressuponrequestof the Chief of the Mission.

This provision is applicable to all personnelof the Army Mission whether
thosementionedin Article 4 or those indicatedin Article 5.

In caseof a changeof ownershipof any automobilebrought in for thepersonal
useof any memberof the Army Mission,before two yearsfrom its time of impor-
tation haveelapsed,the amount of the customsdutiesapplicableat the time of
its importation andany other taxesapplicablein Chile to atransferof ownership
of this kind, shall be paid to the ChileanTreasury.

Article 17

If any memberof the Army Mission shouldincurexpensesfor transportation
or lodging away from his placeof official residencewhile on businessin connection
with hisdutiesas Mission member,the Governmentof the Republicof Chile shall
furnish him the same traveling expensesand transportation costs which are
furnishedOfficers andnon-commissionedOfficers of equivalentrank in the Chilean
Army.

Article 18

The Governmentof theRepublicof Chile shallprovidetheChief of theMission
with a suitableautomobilewith chauffeur for useon official business.

The Commander-in-Chiefof the Chilean Army, upon requestof the Chief
of the Army Mission, will makeavailablemotor transportationnecessaryfor use
by the membersof the Army Mission for the conductof official business.

Article 19

The Governmentof the Republic of Chile shall provide suitable office space
and facilities for the use of the membersof the Mission.
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Article 20

If any memberof the Army Mission, or any memberof his family, should
die while in Chile on duty with the Mission, the Governmentof the Republic of
Chileshallhavethe bodytransportedto suchplacein theUnited Statesof America
as thesurvivingmembersof the family may decide,or, shouldthe Mission member
andhis family meetdeathin a commondisaster,to thehomeof recordin the United
Statesof America. The cost to the Governmentof the Republicof Chile shall
not exceedthe cost of preparingfor shipmentand transportingthe remainsfrom
the place of deceaseto New York City. Should the deceasedbe a memberof
the Mission, his serviceswith the Mission shall be consideredto haveterminated
fifteen (15) days after his death. Return transportationto the United States
of America shall be furnished by the Governmentof Chile to the family of the
deceasedmemberof the Mission andthe family shallbe entitled as well to trans-
portation for its baggage,personaleffects and an automobile,as prescribedin
Article 15 of this Agreement.

All compensationduethe deceasedmembershall be paid within fifteen (15)
daysfollowing the deceaseof the said memberto any personwho may havebeen
designatedin writing by the deceasedwhile servingunderthe termsof this Agree-
ment, or in the absenceof such a designation,then to such personas may be
authorizedor prescribedby United Statesmilitary law.

TITLE V

Article 21

The personnelof the Army Mission shall be governedby the disciplinary
regulationsof the United StatesArmed Forces.

United StatesMilitary authoritiesshall take appropriatedisciplinary action
with respect to all offensescommittedby such personnel.

Article 22

Any memberof the Army Mission unable to perform his duties with the
Mission by reasonof long-continuedphysical disability shall be replacedwithin
threemonths.

Article 23

It is stipulatedandagreedthat so long as this Missionis engagedin carrying
out its dutiesin accordancewith thisAgreementor any extensionof it, theGovern-
ment of the Republicof Chile shallnot engagethe servicesof any other Govern-
mentfor thedutiesandpurposesprovidedfor in this Agreement,exceptby mutual
agreementbetweenthe Governmentof the Republic of Chile and the Govern-
ment of the United Statesof America.
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Article 24

Eachmemberof the Mission shallagreenot to divulge or in anyway disclose
to any foreignGovernmentor to any personwhatsoever,anyconfidentialor secret
matter of which he may becomecognizant in his capacityas a memberof the
Mission. This requirementshall continuein force afterthe terminationof services
with the Mission and after the expiration or cancellationof this Agreementor
any extensionof it.

Article 25

Eachmemberof the Mission shallbe entitled annually to one month’sleave
with pay or to a proportionalpart thereof with pay for any fractional part of a
year. Unusedportionsof said leaveshallbe cumulativefrom year to yearduring
serviceas amemberof the Mission up to a maximumof two months.

The leave may be spent in the Republic of Chile, or in any other country,
but the expenseof travel and transportationshall be borneby the memberof
the Mission. Travel time in connectionwith leave shall count as leave andshall
not be in additionto the time authorizedin this Article.

The Commander-in-Chiefis the authority empoweredto grant the leaves
referredto in this Article andhe shallgrant them upon written requestapproved
by the Chief of the Army Mission with due considerationfor the convenienceof
national interests.

Only in casesin which the Commander-in-Chiefof the Chilean Army, having
given considerationto national interests,may havedeniedleave grantedunder
thisArticle to amemberof theArmy Mission,shallthe Governmentof the Republic
of Chile proceedto pay the memberin questionbefore his departurefrom Chile
for leavenot used. Paymentwill be in Chilean currencyas prescribedin Article
11 of this Agreementor in United Statescurrency if the Governmentof Chile
so chooses.

Article 26

The Governmentof the Republic of Chile shall provide for the members
of the Army Mission andfor their families, the medical and dental facilities and
carewhich regulationsin force providefor Chileanmifitary personnelof equivalent
rank. The Governmentof the Republic of Chile shallnot be responsiblefor any
indemnity in caseof permanentdisability to a memberof the Mission.

Article 27

Membersof the Mission who may be replacedshall terminatetheir services
with the Mission only upon the arrival of their replacements,exceptwhenother-
wise mutually agreedupon in advanceby the respectiveGovernments.
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Article 28

It is understoodthat the personnelof the Armed Forcesof the United States
of America, to be stationedwithin the Republicof Chile underthis Agreement,
do not andwill not compriseor havecommandof any combat forces.

IN WITNESS WHEREOF, the respectiverepresentatives,duly authorizedfor
the purpose,havesignedthe presentAgreement.

DONE at Santiago in duplicate in the English and Spanishlanguagesthis
fifteenth day of November, 1956.

For the Governmentof the Republic of Chile

Osvaldo SAINTE-MARIE SoRuco
Minister of Foreign Affairs

[SEAL]

For the Governmentof the United Statesof America:

Cecil B. LYON
Ambassador

[SEAL]
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